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B craTbe onuckiBaeTcs HallMOHAJIbHO-KYJIETYPHOC (byHKL[I/IOHI/IpoBaHVIC (bOHeTI/I‘{CCKI/IX CIWHUIL B
HOBO3€/IaHACKOM HAallMOHAJIbHOM BapuWaHTEC AHIJIMICKOTO SI3bIKA.

KiroueBble ciioBa: HallMOHAIbHO-KYJIBTYpHas crieliMduka, HOBO3eJaHICKW HAallMOHAbHbBII BApUAHT
aHrnuiickoro s3bika, HoBast 3enanausi, poHeTUYECKEe 0COOCHHOCTH, OPUTAHCKUI CTaHAAPT.

Ha ¢poHeTnyeckoMm ypoBHE HOBO3e/IaHICKAs HAlMOHAIbHASI HOPMa OTIMYAeTCs OT
HOPM MPOU3HOIIEHUSI OpPUTAHCKOTO IMTPOM3HOCUTENBLHOTO cTaHaapTa. CrienuKy mpo-
HU3HOIIIEHUSI HOBO3EJIaHIIIEB MOXHO OOBSICHUTD T€M, YTO KOJIOHM3AaTOPhI IPHUObIBAIN
B HoBy1o 3enannuio u3 pa3Hbix pernoHoB Auruu, Illotnanauu, Upnanauu u ABctpa-
nuu. MHorue ceMbH, Ipoxuparliue B HoBoit 3enannuu, siBISIIOTCS MX TPSIMBIMU
IMOTOMKaMH.

B ocHoBe (poHETHMUECKOIT CHCTEMBI HOBO3EIAaHACKOTO HAlIMOHAJILHOTO BapHaHTa
AHTJIMICKOTO SI3bIKa OTMEYAIOTCS KaK OOIIeaHTINIICKIE, TaK 1 JTOKAJIbHO-CIeN(H-
yeckue 4epThl. K 00IIeaHrIMiicKuM 4epTaM OTHOCHUTCSI CUCTeMa BOKaIM3Ma, CUCTeEMa
KOHCOHAHTU3Ma, apTUKYyIsILuuMoHHas 6a3a [2. C. 50].

HoBosenaHackuii HallMOHAIbHbBIN BApUAHT aHTJIMICKOTO SI3bIKa UMEET CBOIO CO0-
CTBEHHYIO HAallMOHAJIbHYIO JTUTEPAaTypHYI0 HOpMy. K ToKaibHO-criennpuIecKum 0co-
OEHHOCTSIM B CCTEME KOHCOHAHTHM3Ma OTHOCUTCS: 1) perpeccuBHast aCCUMUIISLINS,
MIPY KOTOPOU coueTaHusl 3BYKOB [tr], [str] u [dr] mproOpeTaloT GprUKATUBHBIN OTTEHOK
[tf1] u [d34]; 2) «Oe33pHOE» MPOM3HOIIEHKE B TAKMX CJIOBAX, KaK car ‘aBTOMOOWIIb’
[ka:], hear ‘cnpimaTe’ [hia]; 3) cBsA3yOlIEee UM «<MHTPY3UBHOES» [1] B MHTEPBOKAIHLHOM
IMO3ULIMHU TIepea Oe3yaapHbIMU TJIaCHBIMU; 4) BBIIIaIeHNE TaIaTaIbHOTO allIIPOKCH-
maHTa [j] (Y-dropping); 5) o3BoHUYeHME COTJIACHOM [t] B TTO3WIINM MEXKAY YIapHBIMU
[JIACHBIMU 3ByKaMM; 6) BOKaJM3alis COIIACHOTO 3ByKa [1] 1 HelTpaau3auus Yyrciia
(hbOHOJIOTMYECKUX IIPOTUBOIIOCTABICHMIA; 7) OTCYTCTBHE IIPOTUBOITOCTABICHUI MEXKIY
[hw] u [w] [1. C. 104].

OpnHoit 13 HanboJiee SIPKUX YepT, XapaKTepHU3YIOIINX aHTJIMUCKUI SI36IK B HoBOI
3enaHanu, sIBJSIETCS 3aaIbBEOJISIpHAs apTUKYJISLIMA 3BYKa [1], KOTOPBIi OOBIYHO TpaHC-
KpuoupyeTcs (pOHETUYECKMM 3HAKOM [J]. B mo3uiium nepen rmacHbIMU 3BYK [1] cilerka
perpodaekcupyetcs. [Tocne cMbluHbIX [t] 1 [d] [r] ornyimaeTcs. B koMOMHauMu ¢ mpe-
LIECTBYIOIIMMMU COTVIACHBIMU 00Pa3yloTCs apTUKY/ISILIMOHHbIE alJIO(OHbBI, HAIIpUMED:
protect [pra‘tekt] ‘3ammiare’, prove [pru:v] ‘mokassiBaTh’, broadcast ['bro:dka:st] ‘Be-
ware’, brush [bra]] ‘pacuecsiBats’.
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B cnyyasx, korna [r] npealiecTBYIOT ajibBeOJIsIpHble CMbIUHBIE [t] uiu [d] (Hampu-
Mep, B CJIOBax ¢ KomOuHanuei [tr], [str] uau [dr]: strawberries ‘kiryoHmka’, strength
‘cmna’, strange ‘cTpaHHBIN’, stroke ‘ymap’, tree ‘mepeBo’ miam dream ‘mMedTa’), IPOMC-
XOIMT perpeccuBHas accummsinus. Couetanus c [tr], [str] u [dr] mpuobperator ppu-
KaTUBHBIN oTTeHOK [tfri:], [tfri:t] u [d3ri:m]. CoHaHT [r] mpeBpalaeTcs B IIyMHBI
1IeJIeBOl1, HarTOMUHaoIuii 3BykH [3] mocie [d] u [[] mocrne [t]. 3BykocoueTaHus [str]
00HapyXMBaIOT OOJBILYIO cTeneHb adhdpukaunu. B peun Mmosnogoro nmoxkoyienust Hopoii
3enaHanK CII0BO tree [tri:] ‘mepeBo’ peanmsyeTcs Kak [tfri:]; dream [dri:m] ‘meura’ —
[d3ri:m]; street [stri:t] ‘ymuma’ — [tri:t] [1. C. 105].

CornacHbIi 3ByK [r] B OpuTaHCKOM Npou3HOCcUTeNbHOM cTaHgapTe (Received
Pronunciation) mpou3HOCUTCS B MOJIOXEHUHN Mepe TJIaCHBIMU 3ByKaMH. [1J1s1 HOBO-
3eJIaHACKOI0 HallMOHAJIBHOTO BapraHTa aHTJIMICKOTO I3bIKa XapakTepHo (non-rhotic)
«be33pHOe» MPOU3HOILIEHNE B TAKMX CI0BaX, Kak car [ka:] ‘aBromo6uib’, hear [hia]
‘caprmath’. [Ipon3HoIIeHNEe TOCTBOKAIBHOTO [I] 0XBaThIBAeT B OCHOBHOM HEKOTOPBIE
paitonsl KOxxHoro octpoBa Hosoit 3emanmnu.

XapakTepHbIM (poHeTHUeCKNM siBneHrneM CayTiieH a sIBJsieTcs TIpOn3HoIIeHue [1]
B IPEAKOHCOHAHTHON M MOCTBOKAJIbHOM MO3ULIKsIX. OnpenesionuMu ¢hakTopamu,
CII0COOCTBOBABIIMMM COXPaHEHUIO [r]| Ha JaHHOM TEPPUTOPUM, IBUIIOCH 3HAUMTEILHOE
npeobaagaHue rnepsbix noceiaeHues Hopoit 3enannun u3 llotnanauu, a Takske TECHbIS
SI3BIKOBBIC KOHTAKTHI HOCUTEJIEH aHITINICKOTO SI3bIKAa C MAOPHU U THXOOKEAaHCKMMU Ha-
pomaMu.

HMHTepecHo, 4TO B CpeAHEaHTJIUCKUIA TIEPUO 3BYK [r] IpOM3HOCKJIICS KaK corjac-
HBII, HO yXe B cepeanHe X1V B. cuiutabuueckoe KauecTBO 3ByKa [r] BbI3BAIO CAUSTHUE
B OIHOM cJiore [9r]. B anriuiickom nutepatypHoM sizbike XVII B. peTpodieKCuBHOE
[r] Bce bombliie «ocnadbeBano», ITOKa OHO OKOHYATeIbHO He ucuesno B XVIII B.

Caszylolee WIM UHTPY3UBHOE [1| BCTpedYaeTCsI B MHTEPBOKAIBHOM ITO3UILINY IIEPET
Oe3ymapHBIMM TJIACHBIMHU, HaIIpUMEp, B CJIOBOcoYeTaHWH car alarm [ka: ala:m] ‘aBTo-
MOOUMJIbHAS CUTHANIM3aUMs TIpousHocutcs [ka:r ala:m]. Mexny cnoBamu paw ‘namna’
U pour ‘TUTh (cs1)” OTCYTCTBYET (POHETUUECKOE pa3indune, 00a MIpOU3HOCATCS C 1abua-
JIN30BaHHBIM IJ1IaCHBIM [D:]. B ciioBax pawing ‘Tporast’, pouring ‘HaiuBas’, hearing ‘ciy-
mas’ ¢ gobdasiaeHueM cyddukca (-ing) Mpou3HOCUTCS COHAHT [r]: [pd rin], [hiarin],
[fiarin].

B coBpeMeHHOM HOBO3€J1aHICKOM HAIlMOHAJIbHOM BapHaHTE aHIIMICKOTO SI3bIKa
B HEKOTOPHBIX ClIyyasiX HaOJ0JaeTCs BblNaJdeHWe MajdaTaJlbHOro arnmnpoKcUuMaHTa [j]
(Y-dropping) B mo3uiiuu mocJjie aabBeOISIPHBIX COTJIACHBIX (CJI0Ba new [nju:] “HOBBIN’,
dew [dju:] ‘poca’, tune [tju:n] ‘Memoaus’).

OpnHoIT M3 XapaKTepHBIX (POHETUIECKNX YePT HOBO3EIAHICKOTO HAIIMOHAJIBHOIO
BapMaHTa aHTJIMIICKOTO SI3bIKa SIBJSICTCS C1adast apTUKYJISIINS [TyXOro B3PBIBHOTO 3BY-
Ka [t] B MHTEPBOKAJIBHOM MO3ULINK, HarpuMep: better [beta’] ‘ayure’ 3Byunr [berd];
letter [leta] ‘mucbeMo’ — [le?3].

B HOBO3eTaHICKOM HallMOHAJIbHOM BapraHTe aHTJIMIACKOIO SI3bIKa HE MCIOJIb3YeT-
Csl TOPTAHHBIU B3PBIB MPU MTPOU3HOIIIEHUH UHTEPBOKAIbHLIX [t] 1 [d]. OgHaKo B He-
KOTOPBIX CJIyJasix TOPTaHHBIC B3PLIBHBIE 3BYKM B KOHCYHOM MO3UILIMU IIPOU3HOCITCS
YCHJICHHBIM pa3MBIKaHEM HaIIPSKeHHBIX KpaeB TOJIOCOBEIX CBSI30K. TakmM 00pa3oMm,
CITOBO Stop [stbp] ‘ocTaHOBKA’ peanm3yeTcs ¢ acrmpanneii [stop/]. Jlekcemsl bit [bit]
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‘qactuua’, that [03t] ‘Tor’, but [bAt] ‘HO’ IPOU3HOCATCA C GOJIbILIE CTENEHBIO TIPU-
neixaHus [1. C. 105].

E1ite ogHol XapakTepHOIi 4epTOil KOHCOHAHTU3Ma HOBO3€JIaHACKOTO HallOHAb-
HOTO BapMaHTa aHTJIMICKOTO 3bIKa SIBJsIeTCS BoKaau3alus [1] B TOCTBOKaIbHOM T10-
3UIAU. APTUKYJISALUS TBEPAOTO [I] B KOHIIE CJIOB U Mepe COINIACHBIMHU I10 CTEIIEHU
rnoabemMa U Jlabuaau3aluu peainiyeTcs: Kak (poHeMa [D] B Takux cJioBax, Kak tool [tU’D]
‘mHCTpyMeHT’, ball [b2’] ‘M9’ school [skud] ‘mkoma’.

Boxanuzamus [1] mpeobiamaeT He TOJIBKO B peYM MOJIOIBIX HOCUTENEH I3bIKa, HO U
B pe4M XKEHIINH CpeaHero Kiacca. JlaHHoe siBJIeHre ITIOATBEPKAAeT MBIC]Ib O TOM, YTO
MOJIOO€ ITOKOJICHNUE SIBISICTCS BEAYLINM JIMICPOM SI3bIKOBBIX MHHOBAIIWIA.

CornacHslli [1] — abBeONSIPHBIN, TaTepaIbHbBIN ITepeIHEI3bIIHEIN aIIIIPOKCUMAHT.
B «6putaHcKoM cTaHaapTe» paznanyaroTcs TBepablit (dark) B KoHie cioB (ball [bal]
‘msa’, doll [do]] ‘kykura’), mepen cormacHbiMu (milk [milk] “Mostoko’, child [tfaild] ‘pe-
0eHoK’) 1 MIATKMI (clear) BapuaHThl Tpou3HolueHus [1] B Havase ciaoB (look [lu:k]
‘cMoTpeTh’, long [1oN] ‘mIMHHBIN’) 1 THTEPBOKAIBHBIX TO3ULIMSX (Silly [sili] ‘rrymibrii’).

HaunbGonee 3aMeTHOI 0OCOOEHHOCTHIO MPOU3HOIIEHUSI HOBO3EJIaHICKOIO HallMO-
HaJbHOIO BapMaHTa aHTJIMICKOTO SI3bIKa SIBJISIETCSI IPOU3HOLIEHNE aJIbBEOISIPHOTO
JlaTepaJIbHOTO COHaHTa [l] ¢ Gosee TBEpABIM CI0r000pa3yIoIIUM alIO(POHOM BO BCEX
KOHTEKCTaXx.

I1. Tpaprumn cuuraet, 4To «TBepabIi» (dark) BapmaHT nmpousHomIeHus [1] B HOBO-
3eJIaHACKOM HallMOHAJIbHOM BapMaHTe aHTJIMICKOTIO SI3bIKA SIBJISIETCS HOBBIM (DOHETH -
yeckuM sBiaeHueM. I1. Tpamkumr (1998) nmpoananmm3upoBan o0pa3ibl pedr IepBOTO
ITOKOJICHUSI aHTJIOSA3BIYHBIX HOBO3eIaHA1eB ponuBInmxcs B 1850—1890 rr. Ha ocHOBe
JAHHBIX MaTepuaia UCCeI0BaHMsI OPUTAHCKUI YUSHBIN YTBEPKIAET, YTO BOKATM3AIIMS
[1] cTana mpoHMKATh B HOBO3€JaHACKMI HALIMOHAIbHBIN BApUAHT aHTJIMICKOTO SI3bIKa
nocJie cepearHbl XIX B.

PaznuuHble oTTeHKH [1] mO3UIMOHHO 00ycaoBIeHbl. OHM MOAUGMUIIMPYIOTCS T10
KOH(UTypallliy Iy0 1 MOJOXEHUIO S3bIKa, MECTY 00pa30BaHMsI KOHTaKTa B 3aBUCUMO-
CTU OT apTUKYJISILMOHHBIX XapaKTEePUCTUK MOCIEIYIOIINUX TIacHbIX. [10CTBOKaIbHbBIN
[1] uMeeT 3HaUNTENIbHOE BIMSHMIE Ha IPEaIIeCTBYIONINIA COIJIaCHbII 3BYK, UTO IIPUBO-
IUT K HEUTpaau3aluy Yrciia poHOIOIMIYeCKUX IIPOTUBOIIOCTaBIeHU. JlaHHOE sIBjIe-
HUe HaXOJIUT BhIpaXkeHWe B HEUTpann3auy oNmo3uni [e] ~ [&] nepen tBepabM [1].
HNmena cooerBennbie Ellen n Allan mpon3HocgTcs ofMHAKOBO — [&19n]. B HeKoTOphIX
cITyJasx Takke oMo(DOHAMM SIBJISTIOTCSL: celery (canaTHBIM cenbaepeli), salary (3apabort-
Has 1uiata) — [ selari]; melody (Memonus), malady (6one3np) — [ 'meladi]; telly (oTens),
tally (uncio) — [ 'teli]; Kelvin (KemsBun), Calvin (KaneBuH) — [ 'kelvin]; pellet (1map),
palate (Bkyc) — [ 'pelit]; shell (pakoBuHa), shall — [[el] (Gyzer); mellow (co3peBartb),
mallow (rpocBupHsK) — [ 'melau]; elf (anbd), Alf (Ansd) — [elf]; Ellie (Dnma), alley
(amnes) — [eli].

B yka3zaHHOM NOJOXEHUM HEPEAKO HEeWTpaau3yeTcs TakKxKe OIMO3MUIIUS
[b] ~ [2U] ~ [A], TakuM oOpa3oM, ciosa doll, dole u dull mpou3HOCATCS UIEHTUYHO —
¢ [2]. B cnosax fill, full, fall u fool HeliTpanusyeTcs (poHeMaTUYeCKasT OMITO3ULIUS
[i] ~ [U] ~ [2] ~ [U:]. HaHHBIE cIOBa MPOU3HOCSTCS OAMHAKOBO — C [U] U pa3nnuyaroT-
CsI TI0 JIONITOTE.
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JlexceMbl co 3ByKOocoueTaHueM [wh], HarpumMep, B iekcemax whales 1 Whales —
[weilz], witch ‘kKonmyHbsa’ u which ‘kotopsrit’ — [witf], wine ‘BuHO’ 1 whine ‘XHbIKa-
Hbe’ — [wain], whey ‘ceIBopoTKa’ 1 way ‘TiyTh’ — [wei], while ‘TpoMeXyToK BpeMeH!’
n wile ‘ymoBka’ — [wail] B HOBO3e1aHACKOM HallMOHAJILHOM BapUaHTe aHTJIMICKOTO
sI3bIKA SIBJISIIOTCS oMo oHaMHU, T.e. KOHTpacT Mexay [hw] u [w] orcyrcrByeT. HoBo3e-
JIAHAIIBI IIPOU3HOCSIT 3TH CJIOBA CO IIEJIEBBIM I'YOHO-TYOHBIM 3aHESI3BIMHBIM COHAHTOM
[w]. AcnmupaTopHoe mpou3HolleHUe 3ByKocodyeTaHus [hw] HabmogaeTcs B hopMaibHOM
peYr HOBO3eJIaHAIIEB CTApIIero MOKOJICHNS.

Bo BTopoii monmoBuHe XIX B. B HoBolt 3enannnn mponsHoleHre ¢ [hw] B ciioBax
white [wait] ‘Genbrit’ uau whale [weil] ‘KUT’ OBITIO IIUPOKO PACTIPOCTPAHEHHBIM SIBJIE-
HueM. B coBpeMeHHYyI0 310Xy B HOBO3eJIaHACKO HallMOHAIbHOM JIUTEpaTypHOU HOp-
Me [hw] He KoHTpacTupyer ¢ [w].

PaccmotpumM (poHEeTMUECKYIO XapaKTepUCTUKY INIACHBIX B HOBO3€JIaHICKOM HAILINO-
HaJIbHOM BapHaHTe aHTJIMICKOTrO si3biKa. CrcTeMa IJTaCHBIX B M3y9acMOM BapHaHTe He
00HapYyXMBaeT CYIIECTBEHHBIX Pa3IMIUi OT «OpUTAHCKOIO CTAHIApTa».

Apkumu yepTamu OHETUKY HOBO3€JIaHICKOTO HAlIMOHAJbHOTO BapraHTa aHIJINi -
CKOTO SI3bIKa B CUCTEME BOKaJM3Ma ABJSIOTCS: 1) LeHTpaau3alus IIIacHbBIX 3BYKOB [i]
U [U] B 6e3ygapHOM IMOJIOXEeHUU; 2) cliabast Jabuanusainus [u:], mpu KOTOPOi CJIBIIIMUT-
CS1 IPOMEXKYTOUHBIN MPU3BYK [9U] uu [3i]; 3) BokanbHas TpaHchopMalys IJIaCHOTO
[e] x kpaTkoMy rmacHOMY [i]; 4) ciustHue TU@TOHTOB [i9] U [e3]; 5) mudTOHTU3AINS
[JIACHOTO «LIEHTPAJIbHOTO» 3ByKa [i:] B [3i]; 6) MogbeM U cy:KeHue Ii1acHoro [&]; 7) casur
mudToHToB [aU], [ei], [ai] u [DU] B cTopony 6onee 3aKphITOI pa3HOBUIHOCTH; 8) pea-
Ju3anus IM@ToHTa [D9] B 3TMMOJIOTUYECKOM KJlacce CJIOB, colepxKalux [J:].

B «OputaHCcKOM cTaHAapTe» [i] — 3TO 3ByK MEpeAHETO OTOABUHYTOrO Ha3al psaa
BBICOKOTO ITObeMa, B HOBO3€JIaHACKOM HallMOHAJIbHOM BapHaHTe aHTJIMIACKOTO SI3bI-
Ka — IEHTPaJIbHBIN KpaTKUIA 3BYyK CpeaHero noabema. M3pectHeie yueHble I1. Tpamkumn
u JI. bayap mojaraior, 4To «IIOTIaHACKHMI aHTJIMACKUIT» MOT IOCIYKUTh NICTOYHUKOM
«LIEHTpaJin3aluuu» [i] B paHHEM NepUOAe CTAHOBJIEHUSI HOBO3€JIaHICKOT0O HAllMOHAJIb-
HOTo BapuaHTa aHTJIMICKOTO s13bIKa. K IprMepy, B Mepuo.T eBpOIIeCKO KOJIOHU3AIUN
Hosoit 3enananu 28% moTtnaHanes obocHoBanoch B I. Otaro, 8,8% — B I. OkiieHn,
8,1% — r. Henbcon, 10,8% — Xoykc beit u 31,7% — Caytnenn, 11, 9% — Yactienn
[3. C. 54].

«IdeHTpanuzauus» [i] B HOBO3eJaHACKOMA HALIMOHAJILHOM JIMTepaTypHOI HOpMeE SIB-
JISIETCSI HE PEJIMKTOBOM Y€PTOMN KOJIOHMAIBbHBIX AUAJICKTOB, 4 MTHHOBALIME, BOSHUKILIEI
B pe3yJIbTaTe «CABMIa» KPAaTKUX IJTACHBIX MepeaHero psaa. OTyeT HOBO3edaHACKUX
IIKOJbHBIX MHCTIEKTOPOB I. BeJTMHTITOH, omyoarKoBaHHBIM B 1900 1., comepkan KoM-
MEHTapUM I10 IIOBOAY IPOM3HOIICHNS YUUTEIIei aHTJINICKOTO I3bIKa, KOTOPHIE IIPO-
W3HOCUJIU systum [sistam] BMecTo system |[‘sistim] ‘cuctema’. ITo ux MHEHUIO, UMEHHO
Oe3pasznuuue yuurelieit cTano IpuIMHON HENPaBUIbHOIO ITPOU3HOIIEHUS B peUU IeTei
TaKMX CJIOB, Kak plasus [plAsas] BMecTo places [‘pleisiz] ‘mecTa’, ut [at] — it [it] ‘oHO’,
paintud [peintAd] — painted [‘peintid] ‘moxpareHHbIR’.

C touku 3peHus ¢poHetucta . Yasca, ykazaHHbIN 3ByK, 0003HAaYE€HHbII KaK LIeH-
TpajbHbI 3BYK [i], HE KOHTpACTUPYET ¢ [9], B TO 2Ke BpeMsl [9] — Haubosiee TOYHBIN
TPaHCKPUITLIMOHHBII CMBOJI 1711 0003HAYCHMS IIPOU3HOIICHMS [i] B HOBO3€IaHICKOM
HaLIMOHAJIbHOM BapHUaHTe aHIIMIicKoro si3bika [6. C. 606].
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HMHorga B 6e3ymapHOM ITOJIOKEHUM 3BYK [i] 3aMeHsieTcsl HeTpaJIbHBIM HEHAIIpSI -
>KEHHBIM IVIACHBIM CpeJHeTo MmoabeMa [9]: ship [fip] ‘KopalbJib’ CABILIMTCS KaK [f ap],
bit [bit] ‘uacTuua’ — [bat]. HenmocpenctBeHHOE OHETUYECKOE OKPYKEHUE, 4 UMEH-
HO — BeJISIpHbIE CMBIYHbBIE COIVIACHBIE BIMSIOT Ha MCIIOIb30BaHUE «LIEHTPAIN30BaH-
Horo» [3] (kak B cioBe pig [pig] ‘cBuHbS’ — [pag], chicken [tfikin] ‘ubImIeHOK® —
[tfikan]).

B HoBO3e/aHACKOI HALlMOHAJIbHOM IMTEpaTypHOI HOpMeE JONYyCKaeTCsl 3aMeHa [u:]
anmnodoHoM [9+], HanmpuMep, B clioBe brook [bru:k] ‘BeIBomoK’ XapakTepHa peaan3amnst
[bratk]. ITo cBOE#t apTUKYIAIINM KPaTKUH JIa0MaIM30BaHHBIN 3BYK 3aHETO PsITa BbI-
cokoro nogbeMa [U] B cioBax foot [fut] ‘Horn’, good [gud] ‘xopommmii’, hood [hud]
‘kamtomoH’, hook [hUk] ‘kprok’, look [lUk] ‘B3riisin’ cTaHOBUTCS «IIEHTPATBHBIM» U
MeHee Jlabmann3oBaHHBIM: [fot], [gad], [had], [hak], [I9k].

Cornacho I1. Tpamxuiity, TeHISHINS apTUKY/ISIIIMOHHOTO N3MEeHEHUSI IJIACHBIX [e]
u [ee] nadmonapiasics B peuu I u I1 anrnos3piuHoro nokoJjieHust Hosoit 3enanguu
saBisieTcs (hoHeTHUecKoil nHHoBaluen XX B. [5. C. 47]. Heo6xonMMo OTMETUTh, YTO
«OpUTAHCKUM CTaHAAPT» UTpaj POJb HE TOJBKO 3TaJJIOHHOIO 00pasiia, HO U UCTOYHM -
KOM (pOHETUYECKIX MHHOBALIMM JUTS1 (POPMUPYIOLIETOCs HOBO3€JIaHICKOIO HallMOHAJTb-
HOTO BapraHTa aHIIMMCKOTO SI3bIKa.

B otnirume ot cTaHgapTHOTO aHTIMIICKOTO 3BYKa [€], KOTOPBIH IpeacTaBIsIeT CO00
KpaTKUi1 TJIAaCHBIN TIepeIHETo psiga CPpeaHero nombemMa, [€] B HOBO3€eJaHICKOM Hallu-
OHAJIbHOM BapMaHTe aHIJIMIICKOTIO SI3bIKa XapaKTepU3yeTCsI KaK ITIaCHBIN 3BYK Iepe-
HEero psijia BRICOKOTo noabemMa. [1acHblii [€] 60Jiee 3aKPBIT IO CpaBHEHUIO C OPUTAHCKUM
KoppeasaToM. B 3aBUCMMOCTH OT MO3MLIMOHHOM 00YCIOBJIEHHOCTH, IJIACHbIH [¢] 0OHa-
pY:XMBaeT TeHASHILUIO K TUudTOoHTrn3aLuu [ed] unu [ia]: dress [dres] ‘TmaThe’ mpous-
Hocurcs [dreds], yes [jes] — [jias] ‘ma’, bed [bed] — [biad] ‘kpoBats’, shed [[ed] ‘us-
aydars’ — [[fiad].

HoBo3zenanackoii HalMOHaIBLHOM JIUTEpaTyPHOIT HOPMOI TOITycKaeTCsT BOKaJIbHasI
TpaHcdopMaLus TJIaCHOTO [e], OM3Kast Mo 3ByYaHUIO K KpaTKOMY IJIaCHOMY [i], Ha-
nmpuMep, B OTHOYAAPHBIX CJIOBaxX TUIIA tent [tent] ‘mamaTka’ — [tint], mocie rayxmux
J1abMo-AeHTaJbHBIX COTJIACHBIX KaK B seven [sevn] ‘ceMb’ — [sivn], never [neva] ‘HU-
Korma’ — [niva].

BapuaTtuBHOE Ipon3HOIIIEHNE B BHIIIIEYKAa3aHHBIX CJI0BaX HA0II01aI0Ch €11Ie B paH-
HEHOBOAHIIMICKOM IIEPUOIE Pa3BUTHS s3bIKa. [1pyu HaIM9Imy B IpoCTOM MJIM MHOT'O-
CJIOXKHOM CJIOBE CHJIBHOI'O YIapeHHUsI, KOTOPOE ITafaeT Ha KOPEHb MJIY IEPBBIA KOMIIO-
HEHT, HaIpUMep, KaK B JekceMax replenish [ri’plenif] ‘cHoBa HamoHATB’, subjective
[sAb’jektiv] ‘cyObeKTUBHBIN’, 3aKPBITHI BapuUaHT IJ1aCHOrO [i] BMecTo [e] He Mpou3-
HOCUTCS.

B oiume ot «OpuTaHCKOTO cTaHIapTa» hoHeTHUecKast ormo3uius offices ‘ogucer’
~ officers ‘oduiiepbl’ B HOBO3€1aHACKOM HallMOHAJIbHOM BapuaHTe aHIJIMMCKOTO S13bI-
Ka HEUTpau3yeTcs: B 000UX CIydyasX B OKOHYAHUM CIBIINTCA [iz] (B «OpUTaHCKOM
CTaHJapTe» B MIEPBOM CJIydyae MPOU3HOCUTCH [iz], BO BTopoM — [3z]).

B HOBO3e1aHICKOM HallMOHAJILHOM BapuaHTe aHIJIMIACKOTO sI3bIKa HAaOJII01aeTCs
¢GyHKLIMOHMPOBaHME KpaTKoit (poHeMHBI [i] B citoBax pet [pet] ‘muromenr’ — [pit]; question
[kwestfan] ‘Bompoc’ — [kwistfan]; bet ‘mapu’ [bet] — [bit]; breakfast ‘3aBTpax’
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[brekfost] — [brikfost]; head ‘romoBa’ [hed] — [hid]; ten ‘mecars’ [ten] — [tin]; best
‘yaimit’ [best] — [bist]; profession [pra‘fefon] — [pra'fiJon] ‘mpodeccust’.

IlepBble 3aMeuaHusI OTHOCUTEIBHO [JIACHOIO [&] ObLIM ONMyO0JIMKOBaHbI B Hayaje
XX B. B HOoBO3enmaHackoM usganuu «Ipuag» B 1910 . K mpumepy, C. MakGepHH yKa-
3bIBaJ1, 4YTO B HoBoii 3enanauu cioso hand [haend] ‘pyka’ nmpousHocuioch Kak [hend],
camp [keemp] ‘narepp’ — [kemp]. MHTepecHO, uTO cyxKeHue [&] ~ [e] mpeobaagano B
JIOHIOHCKOM Tipoctopeuunu B 1550 1. [4. C. 19].

KpaTtkuii HelTpalbHBIi 3BYK [@] IO CBOUMM apTUKYISILIMOHHO-aKyCTUUYECKUM Xa-
pPaKTepUCTHKAM CyKaeTCs B CTOPOHY IJTACHOT'O BEICOKOTI'O ITOabeMa IIepeaIHero psiaa [e]:
fantastic [faen'taestic] ‘danTactuka’ — [fen‘testic], exactly [ig'zaektli] ‘Touno’ —
|ig’zektli], travel [treevl] ‘myTemecTBOBaTh’ — [trevl], cat [kaet] ‘komka’ — [ket]; Jack
[ddzaek] ‘dxek’ — [d3ek]; hack [haek] ‘momanp’ — [hek]; back [baek] ‘cniuna’ — [bek].

B HOBO3e1aHACKOI1 HALIMOHAJIEHOM INTEpaTypHOM HOPME UMEIOTCS LICHTPUPYIOIINE
IU@TOHTH [i9], [€3] 1 [ud] CO «CKOJbXEeHUEM» K HEUTPaTbHOMY IJITACHOMY U TISITh 3a-
KPBITBIX AU TOHTOB BLICOKOIO oabeMa: [ai], [ei], [2i], [2U] u [aU].

OnHolt M3 XapaKTepHBIX YePT IPOM3HOIIEHHUS SIBJISIETCS ITIPOTUBOIIOCTABICHNE T -
TOHTIOB: [ei] u [ai], [i9] u [e3]. [l1acHBIe [i] wiau [e] MCcIoab3YIOTCS B KAUECTBE TTEPBOTO
aJIeMeHTa TU(TOHTOB [i3] U [e3] co «cKoNbXeHneM» TUGTOHTA K INTACHOMY CpPeIHETo
psiaa cpegHero noabema [9].

PacrnipocTpaHeHHBIMU CTy4assMU B HOBO3eJIaHACKOM HallMOHAJIbHOM BapHUaHTe aH-
[JIMACKOTO SI3bIKA SIBJISIETCSI aKyCTUUECKOE CXOICTBO KOMIIOHEHTOB CJIOB B CHITY OJIN-
30CTH aKyCTUYECKOM CTPYKTYpPHI 3TUX TU(MTOHTOB [id] 1 [e9]: ear [id] ‘yxo’ u air [e3]
‘Bo3myx’, chair [tfea] ‘ctyn’— cheer [tfia] ‘mpuBeTCTBEHHOE BOCKIMIaHue’, beer [bia]
‘muBo’ — bear [bea] ‘mMexBens’, share [[ed] ‘mosst’ — shear [[ia] ‘crpuxka’, spare [sped]
‘zamac’ — spear [spi9] ‘konbe’, really [riali] ‘meiicrBuTeNnbHO’ — rarely [reali] ‘penko’,
hear [hea] ‘Bosnockl’— here [hia] ‘3aecy’, fear [fid] ‘cTpax’ — fair [fea] ‘mpekpacHBbIit’,
stare [sted] ‘pucTalbHbIN B3MISA’ — steer [stia] ‘HampaBasAThes’, deer [dia] ‘oneHp’ —
dare [dea] ‘oTBaxXuThCS’ .

B nexcemax, B KOTOPBIX IJTACHBIA KOPHS BOCXOIUT K CpeTHEAHTJIUICKOMY TU(MDTOH -
ry [ai], HarpuMep, B cioBax fair unm air, ITMGTOHT peaanu3yeTcs Kak [i9]: fair [fea] ‘mpe-
KpacHbI® B HOBO3€JIaHICKOM HallMOHAJIbHOM BapMaHTe aHIJIMIACKOIO si3bIKa MHOTAA
MMPOM3HOCUTCA Kak [fia]; air [ed] ‘Bo3myx’ — [i9].

B HOBO3eIaHICKOM HAIIOHAIPHOM BapHaHTE aHIVIMIACKOIO SI3bIKa UMEIOTCS ClTydan
peanmm3anyu TUGTOHTA [ai] Kak [ei], TakKe HaOIIogaeTCs TEHASHIINS 3BYKOBOM pean-
3auuu [ei] BMecTo [ai]. JlekceMbl same [seim] ‘OmMMHAaKOBBII’ MPOU3HOCUTCS Kak [saim];
great [greit] ‘Benukuii’ — [grait], place [pleis] ‘mecTo’ — [plais], eight [eit] ‘Bocemb’ —
[ait].

Peanuzauusa nudroHra [ai] BMecTo TpaguLMOHHOTO [ei] B clioBax great [grait] ‘Be-
JuKuii’, day [dai] ‘meHp’ ObUTa XapaKTepHa IS XKUTEJIe I0T0-BOCTOYHON AHTJIAM €111e
B XV B. OOpaiiaet Ha ce0s1 BHUMaHUeE TOT (haKT, YTO CIyYau Ipou3HollIeHus cioB knife
[neiv] ‘Hox’, mice [meis] ‘MbIK’ ¢ nUGTOHTOM [ei] BMecTo [ai] HabGII0IaIUCh B JIUTE-
patypHoM aHTuicKoM sa3bike XVII B.

Hudronr [ei] B croBax name [neim] ‘ums’, fame [feim] ‘cnaBa’, face [feis] ‘nuio’ B
peum HOBO3eJIaHIIIeB 3aMeHsIeTcs autooHoM [ee]: [neem], [feem], [fees]. AudToHT
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[ai] B c;toBe THIIa price ‘uieHa’ [prais], nice [nais] ‘xopommii’, five [faiv] ‘TITh’ 3aMeHSI-
ercs ayuiooHoM [de]. Hapsimy ¢ 3TUM MpOU3HOLLIEHHEM MOXHO HaOIoAaTh 0oJiee KOH-
cepBaTUBHBIC alJIO(OHEI [ae] u [e].

Bbputanckuii ponetuct . Yamic (1982) moguepKuBaeT, YTO 3aKPbITAs ApTUKYJISLINS
[aU] chopMupoBanach B pe3yjbTaTe «CABUIa» riaacHbIX. [IpousHonieHne U TOHTa
[aU] B aHIIMIACKOM JIMTEPaTypHOM $I3bIKE BapbUPOBAIOCH MeXNy [AU] 1 [9U] ¢ cepe-
nuHbl XVII B.

JdudToHT [aU] MMeeT MO3ULIMOHHBIE a/UIOMOHEI [&U] 1 [eU], pa3nudaloniyecs 1mo
ApPTUKYJISILIUY IEPBBIX KOMIIOHEHTOB IM(MTOHTOB. B OTKPHITO yIapHOI1 CJI0rOBOI I10-
3UIIMH B 3aBUCHMOCTH OT IIPEAIIECTBYIONIETO 1 MOCIEIYIOIIEro COIIaCHOTo HabIt01a-
eTcsl BapbrpoBaHMe TU(GTOHTOB [aU]| 1 [&@U] B c10Bax now ‘ceifyac’, COw ‘KopoBa’,
town ‘ropox’, round ‘kpyr’. B peuu MoJIoabIX HOBO3EJaH/ILEB BTOPOIl 31eMeHT Au(-
TOHTA [ U] moaBepraeTcs «IeHTpaIu3aln». B mo3uiium repen COHOPHBEIMY 3ByKaMu
U COTJIACHBIMU 3ByKaMM OTMeuaeTcss GyHKIIMOHUPOBaHNE TpU(PTOHTA [adUD ], KOTOPI
o0pa3yeT oMo(OHHBIE TTaphl CJIOB TUIIA SOWET ‘CesTelIb’ 1 Sour ‘KMCblii’ [saua].

B peun HOBO3eIaHALIEB UMEET MECTO OTCYTCTBHUE (DOHETUISCKOIO KOHTPACTA MEXK-
1y cJIOBaMH tour [tua] ‘Typ’ u tore [tD3] ‘pBaTh’ (IIPOLL. Bp. OT IJIar. tear), sure [Jua]
‘BepHblit’ 1 shore [[23] ‘Geper’, KoTopble sIBISIOTCSI oModoHamu. Bmecto [Ua] u [D]
YIIOTpeOJISTI0TCS a/I0(OH [I3], TaKUM 00pa3oM, tour MoxKeT pudMOBaThCS C JIeKceMa-
MU tore, 1 sure ¢ shore.

HanpsixeHHOE HavyajIo COrIacHOro [r] B O3ULIMU Nepe/l INMTaCHbIMU CMEHSIETCS 00-
Jiee caaboil apTUKyasLuei, Kotopast oopaszyeT LeHTpUpPYIOLIUiA TUdTOHT [J3]. B He-
KOTOPBIX CITyJasiX HaOIIomaeTcs peann3anys IMPTOHTa [D9] B 3TUMOJIOTMYECKOM KJIac-
ce cJI0B, comepxartuue [J:]: thought ‘pasMbliiuieHue’ CabIIATCA Kak [029t], north [n290]
‘ceBep’, force [f>9s] ‘cuma’.

Kaxk B 3aKpbITBIX CJI0raX OKaHYMBAIOIIMXCS JIIOOBIM COTJIACHBIM 3BYKOM, TaK U B
OTKPBITBIX OKAHYMBAIOIINXCS KAKMM-JIM0O TJIACHBIM 3ByKOM, (poHeMa [D:] mpou3Ho-
cutcs ¢ o13ByKoM (off-glide) mpunumast Bug [29]. AudToHT [29] IpOTUBOCTOUT MOHO-
(ToHTrYy [2:] 15 pa3nuyeHUs] TaKUX CJIOB, KaK: pore [pd3] ‘mopa’ u paw [p2:] ‘nama’.

B peun HOBO3e1aHACKOI MOJIOAEXKN UMEET MECTO 0COO0E IMPOU3HOIIECHNE TUPTOH-
ra [] B cmoBodopmax -own, -ewn nmpuyactus II. CiaoBa grown [groun], blown [bloUn],
flown [floUn], mown [mDUn] peanu3yoTcs ¢ [9] 1 [AU] u mpou3HocATcs [graan],
[blaAn], [flAan], [mASn]. TpexameMeHTHBIN ITaCHBINA TPUMPTOHT [aUd | TPOU3HOCUTCS
B [IBa CJIOTa C YCWJICHUEM CKOJIB3SIIE apTUKY/ISIIUKA Ha oHEMY [3].

Hanuune nBYCI0XHOCTH IJIaroJIbHBIX (DOPM -OWN U -€WNn B HOBO3€JIaHICKOM Ha-
LIMOHAJILHOM BapHaHTe aHIJIMICKOTO SI3bIKa OOBSICHSIETCSI COXpaHEHNEM HEKOTOPBIX
doHeTMIECKNX 0COOEHHOCTE! OPUTAHCKUX IMajeKTOB. Heo0XoanumMo OTMETHUTD, UYTO
JIBYCIOXHOCTb popM npuuactus I1 blowen, knowen, growen, sowen yrioMmrHaiaach B
AHIVIMUCKKUX MMCbMEHHBIX McTOUYHUKaxX XIV B.

MexXBapUaHTHBII CONIOCTAaBUTENIbHBIN aHaJIN3 (DOHETUUECKUX OCOOECHHOCTEM Op1-
TaHCKOTO CTaHAapTa M HOBO3€JIaHICKOTO HallMOHAJILHOTO BapUaHTa aHTJIMICKOTO SI3bI-
Ka CBUIETEJIbCTBYET O (PYHKIIMOHMPOBAHUU CAMOCTOSITEIbHOM, HallMOHAJIBLHOM JIUTe-
paTypHOIf HOpMBbI ITPOM3HOIIEHMSI, KOTOpask 0CO3HAETCS U MOIIEPKUBAETCS HOCUTE-
JISIMM HOBO3€JIaHJCKOI'0 HAallMOHAJIbHOTO BaplaHTa aHIJIMICKOTO SI3bIKa.
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